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StreamBuds™ Mini 2 
Naprawdę Bezprzewodowe 

Słuchawki Douszne
SKRÓCONA INSTRUKCJA OBSŁUGI



DZIĘKI!

Dziękujemy za wybranie naszego MIXX StreamBuds Mini 2.

 Wszystkie nasze produkty są objęte 2-letnią gwarancją, 
więc możesz być spokojny.

Informacje zwrotne są mile widziane, napisz do nas na 
adres support@mixx-io.com w przypadku jakichkolwiek 
komentarzy lub pytań.



DZIĘKI!

Dziękujemy za wybranie naszego MIXX Str

 Wszystkie nasze produkty są objęte 2-letnią gwarancją,
więc możesz być spokojny.

Informacje zwrotne są mile widziane, napisz do nas na
adres support@mixx-io.com w przypadku jakichkolwiek
komentarzy lub pytań.

ZAWARTOŚĆ

ZACZYNAJMY 1
NAŁADUJ SIĘ! 2
POŁĄCZ SIĘ! 3 
WŁĄCZ MUZYKĘ! 4
ZAPYTAJ GOOGLE ASYSTENT / SIRI 5 
RECYKLING 5
BĄDŹ BEZPIECZNY 6



eamBuds Mini 2 można ładować za
ą przenośnego etui ładującego    [5]   .

wania w etui każda dioda LED słuchawek dousznych
olorze CZERWONYM, a po pełnym naładowaniu

ając pokrywę.

2

Co jest w pudełku?

ZACZYNAJMY

1

J SIĘ!

5

9

L R

1 3

2

4

6

8

7

e
szystkie 4 wskaźniki LED    [6]    ładowania zgasną, będzie to

onieczność kolejnego naładowania.

sze podłączaj etui do odpowiedniej ładowarki ściennej USB,
omputera lub powerbanku za pomocą dostarczonego
ego USB C    [8]   .

ażdy widoczny na obudowie wskaźnik LED ładowania    [6]

wania.

wsza dioda LED będzie migać w kolorze BIAŁYM, aż zostanie
wania, następnie wyłączy się i

tępna dioda.

szystkie 4 diody LED ładowania    [6]    świecą się ciągle w
YM, oznacza to pełne naładowanie słuchawek. Może to

wać maksymalnie 2 godziny.



Słuchawki douszne MIXX StreamBuds Mini 2 można ładować za 
pomocą przenośnego etui ładującego    [5]   .

Podczas ładowania w etui każda dioda LED słuchawek dousznych  
[2]     świeci się w kolorze CZERWONYM, a po pełnym naładowaniu 
diody LED gasną. 

Zabezpiecz słuchawki douszne, zamykając pokrywę.
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NAŁADUJ SIĘ! 

Słuchawki douszne
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Przenośne etui ładujące
Gdy wszystkie 4 wskaźniki LED    [6]    ładowania zgasną, będzie to 
oznaczało konieczność kolejnego naładowania.

Zawsze podłączaj etui do odpowiedniej ładowarki ściennej USB, 
portu USB komputera lub powerbanku za pomocą dostarczonego 
kabla ładującego USB C    [8]   .

Na każdy widoczny na obudowie wskaźnik LED ładowania    [6]    
przypada 25% poziom naładowania.

Pierwsza dioda LED będzie migać w kolorze BIAŁYM, aż zostanie 
osiągnięty 25% poziom naładowania, następnie wyłączy się i 
zacznie migać następna dioda.

Gdy wszystkie 4 diody LED ładowania    [6]    świecą się ciągle w 
kolorze BIAŁYM, oznacza to pełne naładowanie słuchawek. Może to 
potrwać maksymalnie 2 godziny.
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CZ MUZYKĘ!
Parowanie po raz pierwszy
POŁĄCZ SIĘ!

Wyjmij obie słuchawki douszne MIXX StreamBuds Mini 2 
z przenośnego etui ładującego    [5]   . Słuchawki zostaną 
automatycznie sparowane. Możesz usłyszeć komunikaty „Zasilanie 
włączone”, a następnie „Parowanie”.

Jedna z diod LED słuchawek dousznych    [2]    zacznie migać 
w kolorze NIEBIESKIM, potwierdzając, że znajduje się w trybie 
parowania.

Na swoim urządzeniu audio przejdź do ustawień Bluetooth, 
aby wybrać z listy „MIXX StreamBuds Mini 2”. Po pomyślnym 
sparowaniu usłyszysz komunikat „Połączono”, a dioda LED 
słuchawek dousznych    [2]    zgaśnie. Możesz teraz słuchać muzyki, 
oglądać filmy lub odbierać połączenia nie używając rąk.

Po tym wstępnym sparowaniu słuchawki douszne bezproblemowo 
połączą się ponownie z ostatnio używanym urządzeniem audio 
Bluetooth, z którym zostały sparowane, i na potwierdzenie 
usłyszysz komunikat „Połączono”. 

Umieszczenie obu słuchawek z powrotem w przenośnym etui 
ładującym    [5]    spowoduje ich wyłączenie.
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Odtwarzanie/Pauza
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy    [1]   lub    [3]   .

Zmniejszanie głośności
Naciśnij jeden raz LEWY czujnik dotykowy    [1]   .  

Zwiększanie głośności
Naciśnij jeden raz PRAWY czujnik dotykowy    [3]   .

Poprzedni utwór
Naciśnij i przytrzymaj LEWY czujnik dotykowy    [1]   .

Pomiń utwór
Naciśnij i przytrzymaj PRAWY czujnik dotykowy    [3]   .

Odbierz/zakończ połączenie
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy    [1]    lub    [3]   .

Odrzucanie połączeń przychodzących
Naciśnij i przytrzymaj czujnik dotykowy    [1]    lub    [3]   .

Włączanie zasilania
Wyjmij obie słuchawki z przenośnego etui ładującego. 
Zostaną one automatycznie sparowane, co potwierdzi 
komunikat głosowy „Połączono”.

Wyłączanie zasilania
Umieść obie słuchawki w etui ładującym i zamknij 
pokrywę, aby je wyłączyć.
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WŁĄCZ MUZYKĘ!

Wyjmij obie słuchawki douszne MIXX StreamBuds Mini 2
z przenośnego etui ładującego    [5]   . Słuchawki zostaną
automatycznie sparowane. Możesz usłyszeć komunik
włączone”, a następnie „Parowanie”.

Jedna z diod LED słuchawek dousznych    [2]    zacznie migać
w kolorze NIEBIESKIM, potwierdzając, że znajduje się w trybie
parowania.

Na swoim urządzeniu audio przejdź do ustawień Bluetooth,
aby wybrać z listy „MIXX StreamBuds Mini 2”. Po pomyślnym
sparowaniu usłyszysz komunikat „Połączono”, a dioda LED
słuchawek dousznych    [2]    zgaśnie. Możesz ter
oglądać filmy lub odbierać połączenia nie używając rąk.

Po tym wstępnym sparowaniu słuchawki douszne bezproblemo
połączą się ponownie z ostatnio używanym urządzeniem audio
Bluetooth, z którym zostały sparowane, i na potwierdzenie
usłyszysz komunikat „Połączono”.

Umieszczenie obu słuchawek z powrotem w przenośnym etui
ładującym    [5]    spowoduje ich wyłączenie.
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Sparuj urządzenie Bluetooth ze słuchawkami. 
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy   [1]   lub   [3]   ,  aby 
aktywować Siri lub Asystenta Google. 
Aby potwierdzić połączenie, zostanie wyemitowany 
znajomy sygnał dźwiękowy asystenta głosowego. Teraz 
możesz zapytać Siri lub Asystenta Google lub podać 
polecenie.

ZAPYTAJ GOOGLE 
ASYSTENT / SIRI

31

Ten produkt można poddać recyklingowi. 

Produktów oznaczonych tym symbolem [REC] NIE wolno 
wyrzucać razem z normalnymi odpadami domowymi. 

Zabierz produkt do punktu zbiórki przeznaczonego do 
recyklingu urządzeń elektronicznych. 

Dowiedz się więcej o punktach zwrotu i odbioru w swoim 
lokalnym urzędzie.

RECYKLING
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Sparuj urządzenie Bluetooth ze słuchawkami. 
Naciśnij dwukrotnie czujnik dotykowy   [1]   lub   [3]   ,  aby
aktywować Siri lub Asystenta Google.
Aby potwierdzić połączenie, zostanie wyemitowany 
znajomy sygnał dźwiękowy asystenta głosowego. Teraz 
możesz zapytać Siri lub Asystenta Google lub podać 
polecenie.

ZAPYTAJ GOOGLE 
ASYSTENT / SIRI

Ten produkt można poddać recyklingowi. 

Produktów oznaczonych tym symbolem [REC] NIE w
wyrzucać razem z normalnymi odpadami domowymi. 

Zabierz produkt do punktu zbiórki przeznaczonego do 
recyklingu urządzeń elektronicznych. 

Dowiedz się więcej o punktach zwrotu i odbioru w sw
lokalnym urzędzie.

BĄDŹ BEZPIECZNY
WAŻNE JEST, ABY DOKŁADNIE PRZECZYTAĆ TEN ROZDZIAŁ.

Dla Twojego bezpieczeństwa
Przed użyciem skonsultuj się z 
lekarzem, jeśli korzystasz z urządzenia 
medycznego, takiego jak rozrusznik 
serca lub programowalnej zastawki. 

Upewnij się, że produkt jest 
prawidłowo podłączony przy użyciu 
oryginalnych akcesoriów producenta 
dołączonych do produktu.

NIE wprowadzaj nieautoryzowanych 
zmian do tego produktu.

Produkt może zawierać małe części 
mogące stwarzać ryzyko zadławienia. 
Trzymaj produkt poza zasięgiem 
dzieci poniżej 6 roku życia i z dala od 
zwierząt.

Chociaż ten produkt został 
wykonany przy użyciu materiałów 
hipoalergicznych, po dłuższym 
stosowaniu może spowodować 
podrażnienie skóry.

NIE słuchaj głośnej muzyki przez 
dłuższy czas. Zalecamy zmniejszenie 
głośności przed umieszczeniem 
urządzenia w uszach, aby uniknąć 
uszkodzenia słuchu. 

Nie używaj produktu podczas 
obsługi maszyn, w tym samochodów, 
ciężarówek lub innych pojazdów.

Nie używaj trybu redukcji hałasu 
ani NIE używaj urządzenia w 
miejscach, w których korzystanie ze 
słuchu jest wymagane ze względów 
bezpieczeństwa, np. podczas jazdy na 
rowerze, na placu budowy lub na linii 
kolejowej itp.

Czyść tylko suchą szmatką - przed 
ładowaniem wytrzyj pot ze słuchawek 
dousznych i etui ładującego. 

WAŻNE!
Nie używaj niecertyfikowanej 
ładowarki ściennej PD lub QC3, 
ponieważ może to spowodować 
uszkodzenie produktu. Używaj tylko 
załączonego kabla do ładowania 
urządzenia.  

Jeśli Twój produkt został w jakikolwiek 
sposób uszkodzony, nie działa 
normalnie lub został upuszczony, 
skontaktuj się z fachowcem w celu 
sprawdzenia go przed dalszym 
użytkowaniem.

OSTRZEŻENIE: Ten produkt 
wyposażony jest w akumulator 
litowo-polimerowy. Nieprawidłowa 
utylizacja tego akumulatora może 
spowodować wybuch.

Zakres temperatur roboczych dla tego 
produktu wynosi 5º - 40º C.

Unikaj wystawiania produktu, etui 
ładującego i złączy kablowych na 
długotrwały deszcz, wilgoć lub 
rozlanie/rozprysk cieczy. 

Natychmiast wyjmij urządzenie z uszu, 
jeśli emituje jakiś głośny, nietypowy 
hałas lub odczuwasz jego nadmierne 
nagrzanie.

W razie wystąpienia któregokolwiek 
z wyżej wymienionych problemów, 
wyłącz urządzenie i skontaktuj 
się z MIXX Ltd pod adresem 
support@mixx-io.com



support@mixx-io.com mixxaudio.com@

MIXX Limited 
5 The Pavilions, Brighton Road, Pease Pottage,  

West Sussex, RH11 9BJ. United Kingdom

MIN2-PL-HTG01


